P
.(‘11 Customer Invalce Addrass {2) Remarks W
“ Magna PT S.p.A. Our D number; {3 No,
Via del Ciclamini, 4 ., DE145086159 2035208 1
70026 Bari “ Your ID no...; ) Pata
{TALEN IT04886850728 29.09.20
{B) Suppliar . {8} Frolght {71 Dalivery iraally} Invalca
SN: 9%_1 1364, - puld | |unpaid| Rufroad cdr |catrlef @ M.
Hugo Benzing GmbH & Co. KG Frslght goq dsliltoragnmhide
Daimlerstrate 49-53 Exprs secdaounplte
70825 Korntal-Miinchingen :"""‘" 19 Date
ast
110] Your Ral 111]_Your Order NoJDate 115] Additional Deﬁmm {14 _Our Rol No, __ .
411 550003890301 Herr Keller, Max
23.09.20 3
{18} S_hljmant Method nidﬁolungul {21) Packing [ ] (224 Marks {23) Tolal Weight kg {24}
DHL Freight G look rass net
mbH X | below KR 291 252
" (26) Shipplng Address Place of unload |
Magna PT 8.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNO BARI, |
27) 28} Part-No. {28} Description {30 313 (40} Customar Remarks
{Pos.) ! {21] Packing u Quantity Uit Quantity 41 Remarks
Delivery:
1 ] 900.8.0248.50 40000 Pi
900,9,0248.50 SPRENGRI[}!G 32,00 X1.85
BLANK GEOLT/MAG/CI
EC level B
Container A0/TBA-520945 3215 R- 10001 Pi
Batch number 259989
1/TBA-601568 Getrag
1/TBA-520922 AQB0OB A “
|
n
{ A% 254566
Sototo S
KUEHNE - NAGEL s, (9%
ACCHITAZIONE MERCE
Quantits dickideata: 4909@
Quantita effettlva:
Tipa Inballagg]o:
Quantit lmbaji: :
Conformit all sc.}:g,]e d'jmballo: ‘@
Data controllo: QC/[ 0202
Firma ﬁs
A il
[ M_E_H ﬁ\? LHINAGEL sl
Via dei Ciclanial, sac- 311026 Modugno (BA
02
“Ricosst
varifica su ¢
|
% {42} Goods Inwards Remarks {43) Quanity Chack {44) Quality Chatk {451 Aecelvar [48) Invoice Check
} Date —
‘ iﬁnul
No.




Proof of delivery fto be filed at arrival terminal)

L3

Ordine d;Trasporto / Transport Order

y—= 7 “ [/ 4

Sender / Mittente VAT-D-No. [ N° partila IVA

HUGO BENZING GMBH & CO.

DAIMLERSTR. 49
D-70825 KORNTAL-MUENCHINGEN

Date/ Dala

25-SEP-2020

A &Y QI —
G

TR

1774515818113

Collection address / Indirizza del luoge dl carica (di ritiro)

Order Coda / Ortine di rasporio

RMM-EC-1811305

Consignes / Desfinatario VATID-No./ N° paritz VA
MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO

Delivi

terms /

Condizlon] di trasporio
Dfreeeiumlalle [:] exyorks

franco dom.

Cleared
Dsduganalo

taxes pald
E!dazl pagati,
Dduly patd

dir. dog. pag.

olhers
|:‘allrl

fanco fabbrical PYHIY, PREIGHT GMBH

O Encleared

non sdoganate] RENN INGEN

taxes unpald
O dazi non pagal

duty unpald
D dir.dog.

non pag..

Termlnal address /
Indirtzo terminale

INDUSTRIESTRASSE 28
D-71272 RENNINGEN
Tel:+49 / 7159 9340

EXW

Fax:+49 / 7159 934 376

Additona! transport insurance f

1 0220091271029 Nimero gl dosler
Delivery address / Indirizzn ol consegna della merce [lee L
Cumency/  Valuefor Insurance/ Custamerk referance /|
Valeta Valore daassicurare Riferimenti del clienta
NolTMP-TNW-125480
Terminal di amha Contact el.

Tesminal reference /

Terminal dé deslivation

Numero telefonlco

BART + 39 / B0 5315811

Marks and mumbsrs Quantiy Packing  Description of goods Customs' i rumber] Gross welght [n kg Value {with curency}
Marghs & numert CQuantiz Imballaggio  Descrizions della marce Tariffadeganale | Peso locdo inkg Valore (con valuta}

80X60X80 PARTS 449.0

80X60X80 2 |ZH PARTS

Payable wefghl in & Total Ight i
EX WORKS Pefb l:ssab%e innkug T?:taleu Lfsi‘?frﬂn lnnktg
Dim. X tmx omx on = Q.770m 0.00 449.00 449.0

Special conslgnments / Rlchieste particotart

Special Instriretions £ Istruzion! particolarl

2035206 IMP-INW-128480
DIMENSIONS (LWH): 2X 80X60X80Cm
LADEHILFEN 2 EUROPAL.

B

Enclosures / Allegatl

FHNF+M@PEEc}

Colleclion at sender

Delivery to consignee
Riliro dat mittente

Consegna al destinatario

IMPORTANT Acterding do CMR, transporl damapes have
order (POD) vpon defivery of the consignment. Damages
notfied in wriling to the responsitle EURDCONNECT t2minat wrﬂﬂn?dzysaﬂerd

m&: oqthe

T Star and signalureuT Sender= =@ +4=
% S Iadgiltaldgno (BA)

Ih'

Date /Data Date f Data
Ttme / Orario Time:/ Orari
Drivers signature / Firma dell‘autista Consigness signature Consignee's name in block letters

Firma det deslinatarfo

Nome dI chi firma in stampatsllo

"Rice‘b{t\c
verifica sy q

EURQCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROGONNEGT conslgnments.

Tutte 1e spedizionl EUROCONNECT sotp vincolate alle Condizlonl Ganerali di trasporto EUROCONNECT




